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FAVRE - LEUBA 

  

DÉRIVÉS DU CALIBRE DE BASE FL 1149 

  

  

FL 1152 

  

  

  
  

CALIBRE 11 % FL 1152 

Remontage automatique 

Seconde au centre, calendrier 

zZ d’encageage : 25,60 mm 

Hauteur maximum : 5,05 mm 

21 rubis (ou 17 rubis) 

Système anti-choc au balancier 

Oscillations horaire : 21’600 

CALIBRE 11 FL 1152 

Automatic winding 

Sweep second, calendar 

2 of movement : 25,60 mm 

Maximum height : 5,05 mm 

21 jewels (or 17 jewels) 

Shock-protecting device at the 

balance 

Oscillations per hour : 21°600 

CALIBRE 11 FL 1152 

Remontuar automdlico 

Segundero central, calendario 

Extension : 25,60 mm 

Altura maxima : 5,05 mm 

21 rubies (o 17 rubies) 

Dispositivo amortiguador al volante 

Oscilaciones por hora : 21°600 

KALIBER 11% FL 1152 

Automatischer Aufzug 

Zentrumsekunde, Kalender 

Werkdurchmesser : 25,60 mm 

Hôhe max. : 5,05 mm 

21 Steine (oder 17 Steine) 

Stoss-Sicherung an der Unruh 

Schwingungen pro Stunde : 21600 
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Fournitures particulières au calendrier 

Special materials for the calendar 

Fornituras especiales para el calendario 

Spezial-Ersatzteile für Kalender 

  

  

Bleue 

Ss = 
2558 2575 2576 

100 2535 2543 2557 2632/1 2633   
  

  

      
  

  

5780 52535 52543 52632 

52633 

Ne Liste des fournitures N° Lista de fornituras 
List of materials Bestandteile 

100 | Platine 100 | Platina 
2535 | Plaque de maintien de l’indicateur 2535 | Placa de sujecion del indicador de fecha 

de quantieme 2543 | Rueda intermedia de fecha 
2543 | Roue intermédiaire de quantième 2557 | Indicador de fecha 
2557 | Indicateur de quantième 2558 | Rueda de las horas, doble endentatura 
2558 | Roue des heures double denture 2575 | Resorte del muelle flexible de fecha 
2575 | Ressort du sautoir de quantième 2576 | Muelle flexible de fecha 
2576 | Sautoir de quantième 2632/1] Bascula del disparador del indicador 
2632/1] Bascule de déclenchement de l’indica- de fecha, ajustada 

teur de quantième, montée 2633 | Muelle de la bascula del disparador 
2633 | Ressort de bascule de déclenchement del indicador de fecha 

de l’indicateur de quantième 5750 | Tornillo de esfera 
5750 | Vis de cadran 52535 | Tornillo de la placa de sujeciôn 

52535 | Vis de plaque de maintien de l’indica- del indicador de fecha 
teur de quantième 52543 | Tornillo de rueda intermedia de fecha 

52543 | Vis de roue intermédiaire de quantième 52632 | Tornillo de la bascula del disparador i 
52632 | Vis de bascule de déclenchement del indicador de fecha 

de l’indicateur de quantième 52633 | Tornillo de la muelle de la bascula 
52633 | Vis de ressort de bascule de déclenche- del disparador del indicador de fecha 

ment de l’indicateur de quantième 
Werkplatte 
Halteplatte für Datumanzeiger 
Datum-Zwischenrad 
Datum-Anzeiger 
Stundenrad mit Doppelzahnung 

100 | Plate 
2535 | Date indicator guard 
2543 | Intermediate date wheel 
2557 | Date indicator 

    

2558 | Double-toothing hour wheel 257% Feder für Datumsperre 
2575 | Date jumper spring 2576 | Datumsperre 
2576 | Date jumper 2632/1] Auslosungwippe für Datumanzeiger, I 
2632/1| Unlocking voke of the date indicator, montiert 

mounted 2633 | Feder für Auslosungwippe für Dalum- 
2633 | Unlocking voke spring of the date anzeiger 

indicator 5750 | Zifferblatt-Sehraube 
Dial screw 52535 | Schraube fur Halteplatte 

i Screw for date indicator guard für Datumanzeiger 
52543 | Screw for intermediate date wheel 52543 | Schraube für Datum-Zwischenrad 
52632 | Unlocking voke screw of the date 52632 | Schraube für Auslôsungwippe 

indicator für Datumanzeiger 
52633 | Screw for unlocking yoke spring 52633 | Schraube für Feder für Auslôsungwippe 

of the date indicator für Datumanzeiger         

     


